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VERWIJDER DE ROOSTERS

RETIRER LES GRILLES
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DRAAI DE FRONTPLAATSCHROEVEN (A) LOS IN DE ROOSTERHOUDER 
EN OPEN DE FRONTPLAAT.

DÉVISSER LES VIS DU COUVERCLE (A) SITUÉES À L'INTÉRIEUR DU 
SIÈGE DES GRILLES ET ENSUITE OUVRIR LE COUVERCLE.
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HAAL DE FILTERS ERUIT. 

ÔTER LES FILTRES 
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DRAAI DE FIXEERSCHROEVEN (B) LOS AAN DE UITEINDEN VAN DE 
CONDENSSCHAAL, VERWIJDER DE CONDENSSCHAAL

DÉVISSER LES VIS DE FIXATION (B) SITUÉES AUX EXTRÉMITÉS DU 
BAC D'ÉGOUTTAGE, RETIRER LE BAC D'ÉGOUTTAGE.
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DRAAI DE FIXEERSCHROEVEN (C) LOS AAN HET UITEINDE VAN DE 
WARMTEWISSELAAR, 4 VOOR BEIDE PALLEN VAN DE WISSELAAR, HAAL DE PALLEN 
ERUIT.

DÉVISSER LES VIS DE FIXATION (C) SITUÉES À L'EXTRÉMITÉ DE L'ÉCHANGEUR, 4 
POUR LES DEUX BOUCHONS DE L'ÉCHANGEUR, ÔTER LES BOUCHONS.
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HAAL DE WARMTEWISSELAAR ERUIT.

ÔTER L'ÉCHANGEUR THERMIQUE
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DRAAI DE FIXEERSCHROEVEN (D) LOS TUSSEN HET MOTOR- EN TOESTELFRAME EN 
VERWIJDER DE VENTILATORUNIT.

DÉVISSER LES VIS DE FIXATION (D) ENTRE LE CHÂSSIS DU MOTEUR ET LE CHÂSSIS DE 
LA MACHINE ET RETIRER L'ENSEMBLE DE VENTILATEUR.
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DRAAI DE SCHROEF (E) LOSSER TUSSEN DE SPIL EN DE 
BEVESTIGINGSSTEUN VAN DE SPIL, HAAL DE BYPASSMOTOR ERUIT.

DESSERRER LA VIS (E) ENTRE LE PIVOT ET LE SUPPORT DE FIXATION 
DU PIVOT, EXTRAIRE LE MOTEUR DE DÉRIVATION
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HAAL HET ELEKTRISCHE BORD VAN DE ONDERSTEUNENDE AFSTANDHOUDERS 
IN KUNSTSTOF.

ÔTER LA CARTE ÉLECTRONIQUE DES ENTRETOISES DE SUPPORT EN PLASTIQUE
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ONDERDELEN
COMPOSANTS

MATERIAAL
MATÉRIAU

WARMTEWISSELAAR
ÉCHANGE DE CHALEUR

POLYPROPYLEEN
POLYPROPYLÈNE

FILTERS
FILTRES

GEGALVANISEERD STAAL, POLYESTER EN 
POLYPROPYLEEN

ACIER GALVANISÉ, POLYESTER ET 
POLYPROPYLÈNE

ZIJPANELEN
PANNEAUX LATÉRAUX

ENKELWANDIG PANEEL IN 
GEGALVANISEERD STAAL, BEDEKT MET 

POLYETHYLEENSCHUIM OF 
SANDWICHPANEEL IN GEGALVANISEERD 

STAAL, GEVULD MET ROTSWOL
PANNEAU SIMPLE EN ACIER GALVANISÉ 

RECOUVERT DE MOUSSE DE POLYÉTHYLÈNE OU 
PANNEAU DOUBLE EN ACIER GALVANISÉ REMPLI 

INTÉRIEUREMENT DE LAINE DE ROCHE

BINNENKANT
INTERNE

GEGALVANISEERD STAAL, EVENTUEEL 
BEDEKT MET POLYETHYLEENSCHUIM

ACIER GALVANISÉ ÉVENTUELLEMENT 
RECOUVERT DE MOUSSE DE POLYÉTHYLÈNE

VENTILATOREN, 
ELEKTRISCH BORD, 
SERVOMOTOREN, 

SENSOREN...
 VENTILATEURS, CARTES 

ÉLECTRONIQUES, 
SERVOMOTEURS, SONDES...

ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE 
UITRUSTING

ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES

Alle onderdelen moeten worden afgevoerd volgens nauwkeurige procedures om totale veiligheid en minimale impact op het 
milieu te garanderen. De onderstaande tabel geeft een overzicht van de belangrijkste materialen van de componenten. 
Afzonderlijke componenten moeten naar de juiste inzamelpunten worden afgevoerd. Neem voor meer informatie contact op met 
uw gemeente. // Tous les composants doivent être éliminés selon des procédures précises afin de garantir une sécurité totale et 
un impact minimal sur l'environnement. Le tableau ci-dessous résume les principaux matériaux des composants. Les 
composants individuels doivent être éliminés aux points de collecte appropriés. Pour de plus amples informations, veuillez
contacter votre commune.

Informatie over de verwijdering van AEEA (afgedankte elektrische en elektronische apparatuur)
• Demonteer geen elektronisch afval
• Laat geen elektronisch afval achter in de buurt van de afvalcontainer.
• Gooi elektronisch afval niet weg in het milieu.
• Gooi het niet samen met ander afval op een normale stortplaats.
Indication sur l'élimination des DEEE (déchets d'équipements électriques et électroniques)
• Ne pas démonter les déchets électroniques
• Ne pas laisser les déchets électroniques à proximité du conteneur à déchets.
• Ne pas jeter les déchets électroniques dans l'environnement.
• Ne pas les jeter dans les décharges normales avec d'autres déchets.
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